Fuentes sobre Shavuot
"בחודש השלישי לצאת בני ישראל מארץ מצרים 

ביום הזה באו מדבר סיני.

ויסעו מרפידים

ויבואו מדבר סיני

ויחנו במדבר

ויחן שם ישראל נגד ההר"

                                                            (שמות י"ט,1-2)

גדול השלום, שבכל המסעות כתיב "ויסעו", "ויחנו" – נוסעים במחלוקת וחונים במחלוקת.   

כיוון שבאו לפני הר סיני נעשו כולם חנייה אחת, דכתיב: "ויחן שם ישראל נגד ההר", אמר הקב"ה: " הרי שעה שאני נותן תורה לישראל" (ויקרא רבה ט,ט)

 "ויחן שם ישראל" – כאיש אחד בלב אחד. (רש"י)
“En el tercer mes de la salida de la tierra de Egipto, 

los hijos de Israel llegaron al desierto de Sinaí.

 Y viajaron desde Refidim hasta el desierto de Sinaí, 

Donde acampó frente al monte.” (Shemot XIX, 1-2)

Tan importante es la paz, que en toda la travesía del pueblo de Israel está escrito: “Viajaron”, “Acamparon” – Viajaron y acamparon en medio de pleitos.

Cuando llegaron a Sinaí se transformaron en un campamento, como está escrito: “Y acampó frente al monte”. Dijo D-s: “Es el momento que entregue la Torá a Israel” (Vaikrá Rabá 9,9)

“Y acampó allá Israel” – Como un solo hombre  con un solo corazón. (Rash”i)
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